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KLINGE! KLINGE! MY PANDERO!

Erglish version by
Mrs. JOIN P. MORGAN.

(Tango vos, el mi pandero.)
(Alvaro Fernandez de Almeida.)

Ziemlich lebhaft, mit etwas schwermiithiger Farbung. A JENSEN.
p Rather lively, though with a touch of melancholy.
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English version by
Mrs. JOIIN P. MORGAN.
Beweg't, sehnsuchtsroll.
Emotional, with longing:.

EYES OF BLUE

!

(dy ojuelos verdes.)

An

onym .

A. JENSEN.

cresc.
fus . A \ \ A
- L) A\ 5\ | \ LN e I :\ N hY J\‘ ]
VOICE. e |
[ N r
Ach ihr lie - ben Aug - lein, ach  ihr blau - en
JAn! thy blue eyes dewr one, Ah! thy true eyes
Had, J. : ; : ; '
- $—8— 5 v
—_v _° 77 - S A
PIANO. P s e =
O -2 r-a : __J%‘hl_
0 ! % T #
1 ; I
I ! ] I ] J ] ]
\‘_—"// ‘\\-——/4 \———————"’/
7 * Ix— —
FEN ? 5\ \ A N
‘ 7 " ot —n—=® 1 Pyl ool ¢
ANV N VA ] DY 1] 11 I o 4‘r‘ I!\ 14 Coded 1
v . ' r rror I 4 4 =
Aug - lein, ge - bedoch der  Ilim - -mel,  dass ihr mein ge -
dear one! Pruy, O pray to  heav - - en, that  their light be
s = ===
I{‘&’: 74 &f 1 e \l (Y] e 1 rYl Mi Yl ‘ of T 1 Yl L o i
L £ .o B T2 e | B of N Y 0] LN Y] . A i 1
5 Fis e e e e ro— e
\/ “—— — et — -
N & i _f - ;‘L.‘L ‘,L ,if X /If
o e B Nf —— —
Bl e |~ | —a
( e | e ———F =
L I @ = ® 1 4
L - 1 —_— i )
Dot | P —_—

e m— = 1% N i — v |\ T e
s === == ===
denkt, ge - be doch der  Iim- mel, dass ihr mein ge-denkt!
mine! Pruy, O pray to  heav- en that their light be mine!

Dat, i —
A e rYi S Y P S DY) ﬁ 5 t— i I
[ £ .o W O (3] al ] T el 1O 17T ¢] | g | T (YN LI 1 1
F ' e SRl s ‘;;;‘*c",“‘ =
‘F s - v ¥ *o®" e g
¥ - & & N g T o |
Sa—" Se—— S’ ~ ~ . & L |
S— e ———
\P ——T —
1 S —— fo— -
1‘\‘IA, T & i
Heegre - - oS e A I S——1 -
hil :E T ! hatl r—.’—————
———— ]
L—ﬁ .
cl
O . '{’? \ ; L ! A e N - .
i e i A i > o R/ S S P .- .o P m——
—— —S S 7 o
o ¥ ] V rr V t f 7
Da ich kam zu schei-den und zu - letzt. an  dei-ne Thir zu klo-pfen
ARl when came the  part-ing and ot last I held thy hand so dear
——— M
012 — __ = S b, T
o o 1. 1 Y L7 Yl q%l [ ™ [ Y2 1 ! (Y] L H L
i — e — g elE L [‘ﬁﬁt v ——
D) v Xve [y, g% ﬁg% 7 . ~—
. v o i ¢ /' ’ m
i ——— T
o f e Je olis T
_"%533%__17—?i** : 5 8 * Y] .H’?‘##Q.Q* (¥ a; [ 73] ‘f 0
- ¥ Z ; F}F‘ ‘[' 7 -’!rf N 'r Vi JPI‘:R 1 cll
Fr
Copyright 1585 by G.Schirmer. )

4293



Aﬁ_f::"’___—o-/

. . b h| | \ I\ }\
e < X | ot R 7 Ry ‘g E— w———
A\§” s— T —r—a) | —————— — o g t7 . —
4 rr 4 r v r )
aus ___den Aug-lein bei - - den stiirz-ten bit-ter - 1 - che
From__thy blue eyes start - ing was . Ssorrows  hit - ter
, L % Lk E ; n
- n 7] " el MY/ 1} ! " 1T I
— S, o A e — e L
%jz - T o aw ———— ‘ﬁ;@‘ 1 -9t #__
4 N
} A - 1 /-‘ 'Yl “" q,
(P )i m— o i i Y Y Crare
R . Hbh e F - o019
g %
Ked.
[p——— d —— S
g P ~ N L4 4 -/ T ”f . \
r ® i‘L—"—H‘L‘ut"‘ﬂt';“"‘““—“—‘ﬂ { W N : \ K
B !J .; 1 n o I ABE) 1 le) 1 - !k\ B Av |
I B R I | 700 I I o #* o) e
D)) [ — i v r—y e
Tro - pfen. Ach! ein To-des - lei - -den! Wenn du
tear! ARl the bit-ter tear Ere. in
_ sy B | —
! ._-:_._%(“"i * - - F Rt o S Y] L ] T 1 -
L%, o — i ' Y s s
) 7 7 #{— —
:D- j‘ g #
N——
' — o /Q =
s T 18 = ‘ . —
7 1 q ¥ o % —~ # By } 3‘ § 33 —
. — ny ;2-—
’ii?ﬁgi : % & t“f‘n N e
_{%::: 2e - — 134—?%:%%&#1&:&&1
schla - - fen gelst, wenn du frii - he auf vom La-ger stehst,
sleep thev close _ Or in wmornings wak-ing lonely vose,
fasz. T~ \ [r— | [— |
o T Dl N RN 1 ] 1 AN Il ] PN |
- ian =% e i T E—
d 0 74T
| |
- = //‘——\
A N ari®s
[
. — o ——
A7 I} T 11 i
I |4 i
v 4 ﬁu—i Y K 1N 1 T —k - —k I |
o B — B se— b B B R Ha— " — e —a—a——a7— 11 —]
\"_j[ - = — - 1 I[ Iy] T 171 1
ge - he doch der  Him . mel dass  du  mein ge - denkst,
Pray, 0O pray, to heav - en That their light be  mine,
/PR
A i — - ’ — z
#’Eﬁ:ﬂ::’::ﬂ:f = 1f s ﬁ
: S ’ L4 ¥
r
i /——\ /“""———'\\ L
J:U k-] — "'% —+F ! 2 i
P i 2

4293




y=wi
L4

I

ge - denkst!

be

IAY
]

af

1N

mine!

74

TI

mein

du
that their light

dass

heav - en,

Him - mel,

to

der
oY o

0 pray,

be doch

n

LT

4|

* .

B

-
)t
1]
r
re
Pray,

N

cke
up -

Bli
Thine eyes

,

ne

t

11240 A

e T
more.,

kL Lh ]
T CTrT Ty
™

dei -
el

nun

Py
- te, wo
see love, once
y K1

wiiss

13
nur
could

e

15

I
r 2

ich

- we -

4

rr

o
7]

L

H

that

4

dass
that

AR

Ach!

Nus

& # T
a4,

eJ

4
sich

could bear to

IRY
194

ef

light

I A

kb

1%l
W
Wiyt

ein Win-des
zeph -yr
oJ

a

)74

[ Yhe [

er - ge - hen,

(Y]

turned to me, Ah!

s 8,

Y.

A: L

[ I} . N
J) = ﬂ }
¥

AR Y4
oJ

me a

me, to
AL .f

den, oh die jun-gen
lo

kiin
Bear
L T
M1 " Y ”*
S

R
T et
TR

1o

1N

miiss - te,

kiin- den

zen
sigh__ of love from thee!

=

Scuf -

Je - des
a

me
[ )
R 17
Py
4293

¥




Y b / N
gy s . — —
A Y = . — N i - — Ry B v 1
j Y i_}_‘_;ﬁl il & 1 . TN - )] ! hot
y ) 0 7 L. e Y s o
- £ . ~— . .
Brii - ste. noch so schmerz-lich  wo - gen,  weil  der lieh - ste
sigh — That would tell = thy long - ing. While thy lov - er
—
e e ! |
1 1 l‘\ L 1 Y
— o
‘ ma— .
/—\ L ~
S o
— _ ——— B ==
SR e —rgue g e
T L
N 1 1| |
7 T
y s T o ° i 1 14 | N 1 N 1.\ ]
i - . “"“f’_fﬁ T T IAY T Y -
)} 17 I B ) & | ol oL & -1
4 Wi 1/ 174 |24 | T .4 | . - - 1
D) 4 r T r ’ r e —
Mann hin - weg ge - zo - gen! Ge - - -be  doch  der
is @« - jfur, a - fur .  Dray 0 pray to

i

7

——

\
=  —
l T
fos T——— P | l = ,
4 : ) N I — = Py f‘s e T ul
T @ " rm w {W i o 1
) ' = v ' Y F ‘
Him - mel dass du mein ge - denkst, dass
heav - en that thy love is mine! that
Pl e e ——
"y

=—=

i

"
(o =—— — P \ A N N
& v # L 1N I 13 AT '\ 1 N \Y ENN 3 1 ]
< 1 Y 1 1 ~ < 1
4 —0—¢——g——
r i r.r . . s
—— du  mein Qe denkst! Kei-ne Stun - de  trii - ge ich dies Schwei- fen
. thy lowve s mine! Ev-ry howr I pass «a- Jur, « - far my
- P N — - \*g !
e A" T i ) Y H
JhF e S i$ . 2 -
a? h 7 )
" 4
| p
o ———— J L L
n e R ————— L
o) 2_1 . Il &
F AN It ] [ %] & Rl (7] [ 72
\ b 3 7 i ¥ 7 wa
z = PD. p Td.
- 3 ) ﬁ 5
, . Ta.



9

— [

v A 3}.&“' A L A " 1 |} 1 N a ]
P & | N | Y A\ | Y Q Py l P 5' R hoed ]
| £ .o WD 1Y InM K 13 B Y
54 =l- 51 ll' =I | I 1) 1 H 1T AN 17 1
$0 im dun - keln  Schmer - ze, oh - - ne dass mein
dear —_________ Dark - er seems ____ with out thee my
- — b -
e v 348 — F
e o Ui T ; —
——
L & sg_ 1 L S —— “J #‘
* ~ o N
BV ErES . i —— R e e e
| Ll L ¢
3 —d = " el
— _— ~ | N TS
D K. * Ta.
K.
Qé“ N N N N e U T
vl ] 1% I Y] A A} —]
b W T T ) HEA 13 3
Yy T W 1 o d
AN 74 Py i) Wi 117 T 17 1T I 3
(2 b 14 r 4 r , r
MTer - ze nach dem Lich - te sei - nes Le - hens
hearts de - light, thow Light of my

D\__/
*
»
. S ===
B i i; .'/ JF]F q‘ﬂ_—i =|l\ k) = 15 N 1N 3 1
0y, F
frii - ge. Aug - - lein, wenn ich li - ge, bit - tet
Life! Oh —__ be- lieve me eyes so  true! Thou

s == SES= PEte o o
—

H

g.

X4 J

| Y

/ !

f ]

/e
<

/|

a“ &‘ 4 . s '/u‘ | ”!lf)
s i A— I\ — —— A e o= P — e ——
] * +* 1 17, - %) ]
Y r rr Y
Gott, dass mich der Blitz er - schla - ge! Wenn ich lau - tre
wilt  not find me false Be - lieve - me! Oh be-lieve  me
S
L
. @ -‘\—/i-
\_._/
b
to
1
;
l
G *®
4203 Lo Y.



10

rit. P o tempo.
ngﬁuﬁi K Tt N 1y K g 3
L&_‘H_'-___‘__ N L( T I} 1Y IAY I 1 & Y [ ¥} |
D T 7 — 213 10 o e T D £ —
o r 4 I r
Wahr - hLeit sa- -ge, ge - be doch der Him - - mel,
eyes of blue, and pray, O pray to heav - - en
—_lL l 1\{ o (Y] 1 =l ] & } = { }
GERE LSS
) [ [ #;: K ‘ 7
) a tempo
rit r ¢
A S— E—
1 1 | S i
g Iln& £ — " = 1 1 | I | -
= % %M
PO *
O # 4 I L It
v A el N N N N

e@g
TN
81
L Y
o
'
A
L

r F
dass  ihr  mein ge - denkt, ge - be doch der
that thy love is mine! Pray, 0 pray, to

Jg
|
C

e K 5 —— S —]
GERESS a1 g ———= —
Him -  mel dass  ihr mein ge - denkt! (Paul Heyse .)

heav - en that thy love is  mine!

S
o
[}
L
(3
\ERE

§.

Iﬂ

|

A O B S Z
P 1 ] —— : & P ot 7
Y
[~ ; 3 1 1%
T
' R *
'3
[l -2 1 1 1
& ar 1 - 1 wr t -
& . TGN 1 1 I j
Q‘J | 1 T
Y 4%
fan]
W

1293



i1

“UP! WAKEN MY DE

(8¢ dormis, doncella.)

AR!”

L . (Gil. Yicente.)
Lnglish version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.
A. JENSEN.
Im Folkston.
In folksong style.
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MURMURING ZEPHYR.

(Tenteeico murmurador.)

(;\uonym.)

Leise bewegt, so sart als moglich.

With gentle movement as delicately as possible.
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“IN THE GARDEN DEAREST MAID”

(Niita, s¢ d la huerta ras.)

- . (Anonym.)
English version by ’

Mrs. JOIIN P. MORGAN.

. A.JENSEN.
In rubiger Bewegung, schmelsend.

Quiet movement, devotional.
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(Ribericas del rio.)

Anonym.
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THAT GLANCE WAS MINE!

(Aunque con semblante airado.)
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CHARLOTTE H. COURSEN.
Langsam, voll Ernst und Tiefe.
Lang sam, ofe i A.JENSEN.
Slowly full of earnestness and depth of feeling.
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[ fain would turn to where the grass is springing.

. 7 4 . o o . .
(, Mich treibts hinaus in’s lichte Frihlingsrauschen

English words by

CHARLOTTE H. COURSEN.

(Henrik Hertz.)
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PEACE.

(Frieden.)
Englich words by (Chr. F. K. Molhech.)
CHARLOTTE H. COURSEN.
A. JENSEN.
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THEKLAS SONG.

(Teklas Gesang.)
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THE KING OF THULE.

(Der Rénig in Thule.)

(Gédthe.)
English version by
BAYARD TAYLOR.
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“0 DAYS OF SUNSHINE.

(Lied des Miidehens.)
(E.Geibel )

English version by
Mrs. JOIIN P. MORGAN. A.JENSEN.
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English version by
Mrs. JOIIN P. MORGAN.
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TUSCAN LOVE - SONG.

(Toscanischer Rispetto.)

English version hy

(Paul Heyse.)

Mrs. JOHN P. MORGAN. A.JENSEN.
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English words hy

THE MESSENGER.

(Der Bote.)
(Eichendorff.)

CHARLOTTE H. COURSEN. A.JENSEN.
Lively, with expression. Etwas bewegt, ausdrucksvoll.
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“THROUGH THE MAY-NIGHT.

(., Durch die wolkige Maiennacht:)

(E. Geibel))
English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN. A. JENSEN.
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THE LAST WISH.

(Letzter Wunsch.)
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CHARLOTTE H. COURSEN.
Mt einfachem Vortrage.

A. JENSEN.
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IN THE DISTANCE.
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English words by
CHARLOTTE H. COURSEN.

MY HEART.

(Mein Hers.)
(W. Hertz )

Nicht zu langsam, met diisterm Ernst.
With mournful earnestness, not too slowly.
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MY MERRY FRIEND.

(Fréhliche Gesellen.)

English words by
CHARLOTTE H. COURSEN.

(Otto Roquette.)
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AT THE SPRING.

(Morgens am Brunnen.)

(Otto Roquette.)

Mrs. JOHN P. MORGAN.
. A. JENSEN.
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“O stay thou golden moment.”
(0 lass dich halten goldne Stunde)
(Otto Rogquette.)

English version by

Mrs. JOHN P

P. MORGAN.
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Slowly and with expression.
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UNDER THE LINDEN.

(An der Linden.)

(Otto Roquette.)
English version by

Mrs. JOHN P. MORGAN.

A. JENSEN.
Sehnell, mit zartem Ausdruck.
Lively with tender expression.
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(Margreth am Thore.)

Faglish version by
Mrs. JOHN P. MORGAN. (Otto Roquette.)

A. JENSEN.

Gemdehlich.
Gen'tfly.
I T A i i £ £__
T 1] T3 IAY 1) 3
VOICE. ESSes = SiTE ]
" Das be - ste  Bier im gan - zen Nest das

Fin high the  glass! fill  to the &rim  And

D4k ———
P A W] I/y L N I i
‘]'.LIHIJ."I 1y &- 1 H 1

PIANO.
_ﬁ_x.'_F i 1 ¥ % J—— 1
PP == — '
i ! + 7
T, . *
Hout R — P
: e——————— —% =
U IrI .’ ]"J I I[ Er) Y 4 192 ._/ ~—*¢

schenkt Mar - greth am Tho - re, d(’l weil das  frisch den

drink  to my Mar - gre - la, And while its  spark - ling

e e e
? . . -

»
S —
- R,

sehr zart.
very tenderly.
—1

.
} 1 | } ]
n I N A
A 1 W 1 K] ) S L) T 1
% " 8
Ve , ;

Ll

(3] r
Gan - men niisst spricht hold Mar - greth zum O - re: Steht
bud - bles swim  Drink still to my Mar - gre - ta. Be -

//‘_—-\‘-

W—ﬂ l ) o
‘T. 1] ﬁ_/\ ‘I!\}; 2&]{'

H P r

S~ very
tenderiy.

| g =2
<P

SERe s
e

* @y ¥

1328 Coﬁyrfrgrkt 188 by G. Schirmer.



38

Dul . . . .
! ). N N 1 n.N 5\ 1
.TT b W) ﬂj'} A|7l L { R { } ]} 7 = =
NV Ail 'f . - " T 1y iL i
vor der Thiir ein Lin - den - baum,
fore the door «a Lin - den tree,

T — . /"‘\
%L’-}N&T s 1? 5——===:H=H§:

T
-

= e x x
Gija. ’ ‘2«("3. ‘m. %-
e e e =i
3 1 ) - \ 4 ® ¥ L X ;
({u schenkt sie mir den kiih - len Schaum,
And in its shade she sat with me!
,»/———‘\\. - . /’—.'\
Bsssess S S ss ==
. B Ee— //——\ /—’_\
D E RS
e = = 7
K. R, Ya.
) gu.‘&& I pi —
EES = = 8
1 1 Y. Bvi ..
¢ Mar - greth, Mar. g'{reth am
Mar - gret!  Mar - gret! Mar -
T s . — ; i =
- -
p
. .‘u ,/_—__\ /-’_-\‘ _—#
e e
* ; T L —» D r
T L. Ko * T, F T #
Aud nf ———— p
ESEses == == ===
T T '
v Tho - re, l\iar-greth am Tho - - - -
gre - ta! Mar-gret! Mar - gre . - - -
- gL 'l" [\} X b a b !\l £ m :‘1 . 7] h’
= e e
\_/“‘ i
A ".!fl p ..
2 LA # ‘{A 1\1 E h h 3 3 h’
e §—v | i =
M "\.../r - "' J »i

4328




Aat mf

rp0r) —3 - - 5 - + rm l?\
wﬂ % "‘ "; * * m—;
re. Jiingst
ta! Ah!
1 ™ % —— i i
S f gi} 1T T }1 el i"j 5 ='; I T_q‘ § L )
[3) v |- * ¥ . . - -
L .llf;-.- s - £ o? -y — N ﬂ
e e e e
L :i+ % . i. 4 = ' . v ;{ !
Ya.” % h
Y. *
¢a. ¥
1 A‘ p 4
Xy ) N I ™N " .
0
nich - tens hiitt  ich kei - ne  Rub, mir war so  weh, S0
once so_. sad I came to thee Mar - gret! Mar-gret! Mar-

o .

- & ii/ = + 2\‘ i T N
2 A—
EaeSSs=s i a s as s L

|

i

En

& R, ¥ Ka.
Ot — p N \
il 2 I T 4 \ N ]
Py (7] (77 ﬁ II N ] N N .\ 1 % ]
D 1 £ — o ——1—3) a) ") ——
o T 4 : L[/ —* > v »
ban - ge, a  wan - dert  ich_ der__ Lin - de .2u, mein
gre - ta! I wan-dred to_ the_ Lin -den  tree, Mar.
RN
dJ
g
[ TN .2
§ AN WL
b OV
4

4 A
N LY
1] T

i I i !

- l I ) } :'I ’I =II |'} ; lr/ f z L J'
Lei - denwithrt’ nicht lan- ge! Der Mond ging auf <o wun - der - sam
gret! Margret! Mar - gre-ta! The moon shone out so Sull and clear

4328



40

ju#& - T3  — * LN = ]
EES = : e
g Mar - greth stei  auf! Mar -
She whis - pred soft - 1
2 y
e . /——b R
e g e
S == === = =S ==
- r Ld T
T
B i F F — - i o £ 1
b l [ & I ; : [ ]
Kd. Ted. Rep. Sa.

- “#‘ Y 4 'p I
= ; - —— % 1‘\ =
T = RS E
greth sie kam, Mar- gxeth deg‘leth am

in my ear! Mur - gret! Margret! Mar-
/—‘—"\

— —— N A
W{I ! ' o
g RS TS 3 -

| N P
kg~ g~ | o ; .

S = = et Tk
K. Ra. . Ta. * Rax Tox
SEs==—c—e—c e

!
Tho - re, hfarg{'eth am 'Jl'ho - - ', - -
gre-tal Margret! Mar - gre - - - - -

g by B h
SN—”’ Q’p 1; g

¥ ; |

(%AEW e 2 _—==
ST ’ ’

o K. * . %
K. % R Td.%
poco
iéffggi T T T T3 }’ 1
r. 1Y [ % !L 1 bl 1 - 1 - | I J 3 | . |
e i Ee— 1 1 1 I —H
Und
And
i
==
18] : ‘ljl [
e 3
. Rk

4328




i
o

ritardando molto espressivo.

'y ﬂ. i - k 1 s k A "

« ) + N—N N ——# . % 7 v E’} i

jT vl ri P 17 I L - ‘[

i S —u L4 i Fg‘// 4 T
. » Y ? .

wandy’ ich ein - stens wie - dram aus das  gan - ze

should I wan - der Sar—  or near. I can SJor -
—

== | [ 1 -
— 3 g e
-+ Y i
+ ¥ ® [’ e "
. ’ \—-—’—" ’
P poco rit. 4
. . b
T K ME/Y ]
1. 2 1) 1 7
— Zo- e
TR. * . ! "
Y. K.
“*x
‘ . — P =
| N .Y \Y 1 1D} A N A — . - }|
1\ 1 A 1 » Y 1 13 1 1 - 4 )
7 7 ~‘ﬁ——_~ii“4%‘4—"fil 1 - 7 Ll T i
|41 1 1 ”w o ) 174 ]
T y . r . . = Y -
Nest ver - gess  ich, Mar - greth-lein lold im Lin - den - haus
& ’ g
get thee nev - er! My Gre - ta  thee and Lin - den  dear!

{
1

SN
l.
g §§ e re——— P\ N T
1 N 1N 1 RN N 1. N i ] A H 1N N
s 1] 1 I,1 IBY r Il\ lL .[1 7 2 )
) b oS "“L““+—_'L_*iL y ]t 1 7 ¥ ¥
dein denkK ich un - ab - liis - sig! Der Mond, da - zu die gold - nen
Thee will I love for ev - er! The moon  so  clear one gold - en
< P
! 5 — :
T d: _—.=L7 4§j¥ 7 ] % ,.t 7
—_— — s - d & ’
‘ p cresc.
—TTTT | T
N da e
% ‘} } 7 # 7 11 lyl 7
VR ’ v + !
' . % Yo x Yo % 2. Tax
: Fa.
. ¥/ 1] tem{a?. ‘ A .
: — S = —e Y N - ! 2y o) = !
3 — {r' 17 o —eo— = T ——
Stern, ach konn - ten sids, sie sag - ten’s gern,
star, Ah! do  you watch them now & - far?
= —— N -_
o~ F
—= —1 :’, ’_“*#y““_*_:]t“””zi__
/ P atempo.
¢ e = = o
 ia— a— L
T ; » R Wi id
TR VR Ya.

4328



-

o i L
g - —+ % H +—o— ) i -
bl bod )| L) L 1 W) Vi Kl 1]
L 1 174 RS 4 v v 174
G L4 _" r.
ach konn - ten sies, sie
Ah! do  you walch them

. o \h
] — T .4
g =
T E—

e ——

. ey . Fa.
: 44, ~_P
U I —F 3 A —
1) JAY [ 72 r - T L 4
et —— = ——r—]
o 14
sag - tems gemn, Mar -
now a - fur, Mar -

s ¥ ; ' f'RI
% B _-j%i:gi—_‘:i—‘_—w

/"—__\o

—

_ -~ —-

5
poco |rall
. 1,;:" =/"__-\
P e = > —
Ta. Ra. S % B
VT R o NI W= P __—
W . N—T I 13 I . 5 k } — \}
S 1 —
EGQJE hul 4 7 %/ lrl bl 1 I Jyz Lrj bl | } —
greth, Mar - greth am  Tho-ve, Margreth am  Tho - - -

gret! Mar - gret!

Mar - gre-ta!

b

Margret! May - gre - -

P Ty

4328

» g ug‘#g qh hif 71 9 - — h ¥ 7
oJ . - : -
. P atempo. ~ mf : ¥4
LN 1y N
Tk = e
L. 4 v . = & —w
T Bk Ra. % ®o. Re. % P
# »gu#é/—_— I T | T I 3 ﬂ
517 bt i— ‘} - i 1 ‘1:‘! T i
ta!
Het — }\ > :% s — P B
*_% — :%_? e e o
' = \/ p |
NI BV 7% TSN N e 5F TUE
Tt » ;I v
* Y. % % %
TP, *



43

FAREWELL, MY HOME!

Abschied!
English words by (Otto Roquette.)
CHARLOTTE. H. COURSEN.
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MESSAGE FROM THE STARS.

(Sternbotschuft.)

English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.

. . . A. JENSEN.
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THE MAGIC HORN.

(Der Enabe mit dem Wunderhorn.)

English version by
Mrs. JOHN P..MORGAN.

A. JENSEN.
Lively, animated.
Lebhaft, frisch.
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SPIRITS OF THE NIGHT.

(Geister der Nacht.)

English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.

Rather fast, subdued.
Ziemlich lebhaft, schaltig.

A. JENSEN.
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0 CAN YOU TELL?
(f//b’z's.?f du noch ?j

(Otto Roquette)

Not too slowly, tenderly and feelingly. A. JENSEN.
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MY LOVER I HEAR.

(Der Schmied.)

(Ludwig Uhland.)

English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.

VOICE.
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Quickly,withecstasy.
(Schnell, voll Extase.)

A. JENSEN.
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(Die Begleitung fast durchweg sehr kriftig, mit klirrenden Bissen.)

The accompaniment nearly throughout wvery prominent, with well marked Bass.
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English version by
Mrs. JOHN P. MORGAN.
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FAREWELL.

(Lebe-wohl.)
(Rob. Hammerling)

Moderately slowly, with passionate abandonment.

(Mdssig langsam, mit leidenschaftlicher Hingebung.)

A. JENSEN.
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TO THE BIRDS.

‘An die Jogel.)

English version by
Mrs.JOHN P. MORGAN. ,

) ) ) A. JENSEN.
Agitated, with the expression of deep sorrow.
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ON THE MOUNTAIN.
Anf den Bergen. )

English version by (Car] Lemeke.)
Mrs. JOHN P. MORGAN. v
G
Not too fast. A.JENSEN.
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0ld Heidelberg, thou fair one

Alt Heidelberg, du feine,)

English version by W. H.PRATT.
Un poco agitato con forza.
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